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Nda lꞌiy ñkꞌiy ɛs buꞌ kanta ̀p ke danu ̃ ̀nda nɛp ke ni xiɛꞌ̀ɛp danu ̃ ̀
en biuꞌ kajua ̃ỳ.
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Nkjant biuꞌ nɛp laꞌnup, buꞌ lꞌiy danu ̃ ̀ke ɛs nda ntjuy miɛjɛ ke ya
banꞌdua ̀ lejeng buꞌ nꞌdɨy.
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Te ̀ꞌeun peru nip pɨy, buꞌ ñkꞌiy lꞌiy daꞌnup buꞌ ntjuy. “Nꞌme ̃nan
ntu ̀nan de u,” damjang ruꞌdat ꞌmiɛꞌdat de buꞌ lꞌiy ñkꞌiy. “U y buꞌ
ñꞌñiɛꞌ̀p nip nami ̀be ni nɛp kun kiaguan”.
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Mas datɛùꞌ de nda kamiaꞌay, buꞌ ganɛꞌ̀ danꞌja ̃sp gule ̀jeng.
“Kiɨnt!” “¡Kua biɛj̀ɛnant mant!” “¡Kantɛ!” “¡¡¡Kiɨɨɨnnt!
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Peru kuandu danju ̃ ̀buꞌ ganɛꞌ̀, ꞌmɛj̀ɛdat mja ̀u nip dakuᵻj̀ɨbat
nꞌua ̀dat. “¡¿Nda nmɛꞌp?!”
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ꞌMɛj̀ɛdatt danꞌja ̃sp nalꞌia ̀jau. “Namanan ke ntu ̀ndan buꞌ tsꞌu ̃ ̀y
buꞌ nꞌdɨy, y nᵻ ̃j̀ᵻỹ ɛs luke naꞌui ̃ǹan,” mjang karadat. “¡Peru
ndudat nꞌbiɛj̀ɛgan nɛp sanɛgan!” mjang karadat.

7



Y bᵻj̀ɨy naꞌi ̃ ̀kumu buꞌ tsꞌu ̃ ̀najia ̀yꞌ laꞌjiᵻ ̀ya kuɛ.̀ Laꞌia ̀jaunꞌ nɛp nꞌe ̃ ̀
kun buꞌ ganɛꞌ̀. Laꞌia ̀jaunꞌ nɛp nꞌe ̃ kun u ̀juy laꞌjiᵻ.̀
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Peru en biuꞌ santjump damang ke u ̀juy ɛs buꞌ ñꞌñiɛꞌ̀ y ke u ɛs
buꞌ tsꞌu ̃.̀
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Si buꞌ lꞌiy biera najia ̀yꞌ guɛj̀ɛp ñkꞌiy, ꞌmɛj̀ɛ biera naꞌi ̃ ̀klɛ. Peru buꞌ
lꞌiy nmꞌɛp dantay y dantay ast ke buꞌ na ̀np ya nip dajuꞌu datsi ̀ꞌ
mas en biuꞌ kaꞌing. Y nip laꞌiajaung kusauꞌ mas laꞌui ̃,̀ buꞌ lꞌiy
nmɛꞌp nip laꞌjuꞌu laꞌi ̃ ̀nkjuande nda lꞌiy. Buꞌ tsꞌu ̃ ̀xauꞌ kꞌuɨñꞌ y nip
nɛꞌ̀ɛnp. Lami ̃ ganuꞌ u sep ke laꞌe ̃ ̀kara ljiajau kun ruꞌ mbiaꞌayat.
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Nmɛꞌp tsauꞌ kad ganuꞌ mas ke nip nu ̃ꞌu ̃ y mja ̀u tsuɛñg. Ke nip
lajuꞌu laꞌe ̃ ̀rɛꞌ, ke nip lajuꞌu laꞌui ̃ ̀ruꞌ. Ke nip lajuꞌu laꞌui ̃ ̀rɛꞌ y ruꞌ.
Nda ganuꞌ mja ̀u gantsuɛ ̃ǹg ke dagu ̀ nda sanja ̃j̀a ̃ñky biuꞌ
daꞌua ̀ilꞌ buꞌ tsꞌu ̃.̀
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Nmɛꞌp datsauꞌ ke daꞌme ̃ bale ntsja. Danɛjɛꞌp mja ̀u maneꞌen y
kajua ̃ỳ kumu u dajuꞌu.
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Kuandu danjɛ ̀de danɛjɛꞌp, ya ɛs dagujunꞌ y nmɛꞌp namiᵻ.̀
“¿Hiaaa?” daꞌua ̃ùp biuꞌ eco de u. Meju laꞌjiᵻ.̀ Mja ̀u nanyaꞌa y
naꞌiɨjɨilꞌ mja ̀u kabaꞌau y nip laꞌia ̃ꞌ̀a ̃p.
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Kuandu nmꞌɛp ganu, meju nda nyuꞌuy tsja ̀u nu ̃ꞌu ̃. Nmꞌɛp
daguajaꞌp en ruꞌ kia ̀u y danꞌja ̃sp daꞌme ̃ stamja ̀ꞌa.
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Naꞌau daꞌua ̀ꞌañp bale pɨk laꞌe ̃ ̀pa naguiju. Nmꞌɛp ꞌuꞌ y laxauꞌ, y
ruꞌ nkjuande laꞌui ̃ ̀buꞌ nyuꞌuy. Labia ̀ye y laꞌjiajalꞌe ꞌmɛj̀ɛ ranuye.
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Nda ntꞌuɛ, buꞌ nyuꞌuy daꞌua ̀janꞌp biuꞌ nmꞌɛp ke lanꞌtsi ̀ꞌt ast biuꞌ
kampia ̃yꞌp de nda ntꞌuɛ.

16



Najia ̀yꞌe naꞌiɨjɨilꞌe en biuꞌ kampia ̃yꞌp de ruꞌ sanja ̃. Nmɛꞌp dajuay
ke buꞌ tsꞌu ̃ ̀meju nꞌi ̃ng y ke paꞌan. Y kuandu ganu…
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…ruꞌ ranja ̃ ya ntseꞌen kun buꞌ bimiu ̀jup, buꞌ nyuꞌuy.
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Nmꞌɛp bᵻj̀ɨy danu ̃ ̀luke nꞌme ̃ nꞌe ̃.̀
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Nmꞌɛp daꞌkuᵻj̀ɨ buꞌ tsꞌu ̃,̀ laꞌjiᵻ ̀y gua ̀y pur nda nꞌdɨy ke daꞌmᵻ.̀
Najianche labiajauꞌye en ruꞌ kia ̀uye pur bale kamiaꞌay. Na ̃ꞌa ̃ñ
nabia ̀ude mja ̀u nis.
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Buꞌ nꞌdɨy de nmɛꞌp y buꞌ tsꞌu ̃ ̀ya laꞌme ̃ye ganuꞌ nta ̃ye y ya
naxauꞌye mejuye. Peru, karadat ꞌliɛdat ya kua ̃j̀a ̃dat ripiɨ pɨk uye
mejuye.
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